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(Language Anxiety and Its Relationship with Achievement in Arabic Language)
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ABSTRAK

Kebimbangan bahasa sering dialami oleh pelajar semasa mempelajari bahasa asing sehingga boleh menjejaskan 
pembelajaran bahasa tersebut. Oleh kerana pembelajaran Bahasa Arab di Malaysia dikategorikan sebagai bahasa asing, 
maka kebimbangan bahasa ini turut dirasai oleh para pelajar Bahasa Arab di sekolah-sekolah seluruh Malaysia. Kajian 
ini bertujuan untuk mengenal pasti tahap kebimbangan bahasa yang dialami oleh pelajar di sekolah dan hubungannya 
dengan pencapaian Bahasa Arab. Kajian kuantitatif berbentuk tinjauan ini menggunakan soal selidik yang diadaptasi 
daripada Foreign Language Classroom Anxiety Scale bagi menentukan tahap kebimbangan bahasa pelajar. Responden 
kajian terdiri daripada 420 orang pelajar yang sedang menuntut di Sekolah Menengah Kebangsaan Agama di Malaysia. 
Analisis deskriptif dan inferensi digunakan untuk menganalisis data dan memperoleh dapatan kajian. Keputusan 
menunjukkan bahawa tahap kebimbangan bahasa pelajar berada di tahap sederhana. Manakala terdapat hubungan 
negative yang signifikan antara kebimbangan bahasa dengan pencapaian bahasa Arab (r = -0.439; p = 0.00). Daripada 
dapatan kajian, dapat disimpulkan bahawa terdapat hubungan antara tahap kebimbangan bahasa dengan pencapaian 
dalam bahasa. Implikasi kajian ini ialah beberapa strategi dalam pedagogi perlu dilaksanakan bagi meminimumkan 
tahap kebimbangan bahasa dan meningkatkan pencapaian bahasa Arab pelajar dalam masa yang sama. 

Kata kunci: Kebimbangan bahasa; pencapaian pelajar; bahasa asing; pembelajaran bahasa Arab; pelajar sekolah 

ABSTRACT

Students often experience language anxiety when learning foreign languages, which affects their language learning 
process. Since Arabic language is categorized as a foreign language in Malaysia, language anxiety is also felt by Arabic 
language students in schools all over Malaysia. This study aims to identify the level of language anxiety of school 
students and its correlation with their achievement in Arabic language. This quantitative survey was conducted using 
a questionnaire adapted from Foreign Language Classroom Anxiety Scale to determine the students’ language anxiety 
level. The respondents are made up of 420 students who are currently studying in Islamic Secondary School in Malaysia. 
Descriptive and inference analysis were used to analyse the data and obtain the result. The findings indicated that the 
language anxiety level of the students was moderate. In addition, there is a significant negative correlation between the 
students’ language anxiety levels with their achievement in Arabic language (r = -0.439, p = 0.00). From the findings, it 
can be concluded that there is a relationship between language anxiety level and achievement in Arabic language. The 
findings implicate that some pedagogical strategies need to be implemented to minimize language anxiety level and to 
improve students’ achievement in the language at the same time.
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PENGENALAN

Pembelajaran bahasa asing atau bahasa kedua mempunyai 
perbezaan dengan pembelajaran bahasa pertama atau 
bahasa ibunda. Pembelajaran bahasa asing memerlukan 
kesungguhan dalam tindakan dan juga kesediaan dari segi 
ketahanan emosi (Abd Aziz et al. 2015). Hal ini kerana 
reaksi emosi akan timbul berdasarkan rangsangan yang 
berlaku dalam situasi tertentu semasa proses pembelajaran 
bahasa ini berjalan. Pembelajaran bahasa Arab di Malaysia 
diiktiraf sebagai bahasa asing dan dilaksanakan secara 
rasmi di sekolah-sekolah Kementerian Pendidikan 
Malaysia (KPM) bermula 1 Januari 1977 (Akta Pendidikan 
1996). 

dalam usaha untuk memupuk minat mempelajari 
bahasa Arab dan memperkukuhkan lagi penguasaan 
kemahiran asas bahasa Arab dalam kalangan pelajar, 
pelbagai usaha telah dilakukan oleh pihak kerajaan 
khususnya KPM. Bermula tahun 2005, pembelajaran 
bahasa Arab telah diperkenalkan kepada para pelajar 
di sekolah rendah melalui program j-QAF (Ismail et 
al. 2013). Pembelajaran ini menggunakan kurikulum 
bahasa Arab standard yang dibina oleh KPM. Selain 
itu, bagi memastikan setiap pelajar berpeluang untuk 
mempelajari bahasa tambahan dan berkemahiran dalam 
dwibahasa sebagaimana yang dihasratkan dalam Pelan 
Pembangunan Pendidikan Malaysia (PPPM) 2013-2025 
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di bawah lima Aspirasi Murid, KPM telah menjadikan 
bahasa Arab sebagai bahasa pengantar bagi Kurikulum 
Bersepadu dini dan Kurikulum Bersepadu Tahfiz mulai 
tahun 2015 (Kementerian Pendidikan Malaysia 2013; Lily 
Hanefarezan et al. 2018).

Pembelajaran bahasa Arab yang diperkenalkan oleh 
KPM di sekolah-sekolah kebangsaan adalah bertujuan untuk 
melahirkan pelajar yang dapat menguasai kemahiran asas 
bahasa Arab di samping boleh berkomunikasi, berinteraksi 
sosial dan meningkatkan akses kepada ilmu pengetahuan. 
Bagi mencapai hasrat tersebut, KPM telah membekalkan 
guru-guru terlatih dari segi pedagogi dan kemahiran isi 
kandungan kurikulum ke setiap sekolah yang menawarkan 
mata pelajaran bahasa ini. Meskipun pelbagai usaha yang 
telah dilakukan oleh KPM bagi memartabatkan pencapaian 
bahasa Arab, namun isu kelemahan penguasaan bahasa 
Arab dalam kalangan pelajar masih lagi wujud, walaupun 
para pelajar ini telah mengikuti program j-QAF semenjak 
di peringkat sekolah rendah (Ainon 2016; Ismail et al. 
2013).

Beberapa hasil kajian sebelum ini mendapati bahawa 
wujud masalah penguasaan bahasa Arab dalam kalangan 
pelajar sekolah, misalnya kajian Awatif et al. (2016), 
Mohamad Ziyad (2011) dan Nik Mohd Rahimi et al. (2016) 
mendapati pencapaian pelajar khususnya dalam kemahiran 
bahasa Arab di sekolah masih lagi di tahap sederhana 
dan lemah. Masalah ini menyebabkan timbul kegusaran 
daripada pengkaji dan pengamal pendidikan bahasa Arab 
(Habibah 2016; Kamarul Shukri 2009). Sehubungan itu, 
kajian Nadwah dan Nadhilah (2014) yang meneliti punca 
lebih 70% pelajar lemah dalam penguasaan bahasa Arab 
dan kajian Mohd Fadzli dan Mohd Sukki (2012) serta kajian 
Ku Fatahiyah et al. (2014) yang mengkaji tahap penguasaan 
kemahiran bahasa Arab dalam kalangan pelajar mendapati 
bahawa masalah penguasaan dan pencapaian bahasa Arab 
adalah disebabkan oleh faktor dan sikap pelajar itu sendiri. 
Pelajar mengalami masalah minat, keyakinan diri dan 
persepsi yang negatif dalam bahasa Arab (Ashinida 2013; 
Ismail et al. 2013; Nor Aziah et al. 2017).

oleh yang demikian, masalah yang dialami pelajar ini 
lahir daripada faktor dalaman pelajar itu sendiri. Faktor 
ini berkait rapat dengan elemen afektif dan psikologi 
pelajar. Salah satu elemen psikologi berkaitan dengan 
pendidikan yang didapati mengganggu pembelajaran dan 
pencapaian bahasa adalah kebimbangan (Horwitz 2001). 
Beberapa kajian seperti Sutarsyah (2017), Kuşçu (2017), 
Mohd Hasrul et al. (2013) membuktikan perkara tersebut. 
Fenomena kebimbangan ini juga telah disebut dalam 
beberapa kajian bahasa Arab seperti kajian Haryati (2013), 
Nur Pratiwi (2015) dan Abdullah et al. (2017) serta Alida 
dan Harun (2018). Mereka menyimpulkan bahawa pelajar 
sukar untuk memahami kosa kata dan struktur bahasa Arab 
sehingga menyebabkan timbul perasaan bimbang dalam 
kelas bahasa Arab, seterusnya menjejaskan pembelajaran 
dan pencapaian bahasa mereka.

Justeru, kajian ini bertujuan untuk mengenal pasti 
tahap kebimbangan bahasa yang dialami oleh pelajar yang 

mempelajari mata pelajaran bahasa Arab di dalam kelas 
di sekolah. Selain itu, kajian ini juga dijalankan untuk 
mengkaji hubungan kebimbangan bahasa yang dialami 
pelajar di sekolah dengan pencapaian mereka dalam mata 
pelajaran bahasa Arab.

dEFINISI dAN FAKToR KEBIMBANGAN BAHASA

Kebimbangan merupakan salah satu faktor dalam psikologi 
yang ada pada setiap individu semasa menjalani proses 
pembelajaran bahasa (Alrabai 2014; Illahi Bux et al. 
2017). Perasaan bimbang ini adalah satu fenomena asas 
bagi emosi manusia dan ia dibincangkan secara meluas 
dalam bidang pembelajaran bahasa Asing (Kuşçu 2017). 
Kebimbangan dalam konteks bidang pembelajaran bahasa 
dikenali sebagai kebimbangan bahasa. Istilah kebimbangan 
bahasa ini telah dikonsepkan oleh Elaine Horwitz et al. 
sebagai persepsi, perasaan dan tingkah laku yang timbul 
ketika sesi kelas pembelajaran bahasa asing (Alrabai 2014). 
Perasaan kebimbangan ini dialami oleh kebanyakan pelajar 
tanpa mengira usia, jantina atau pengalaman (Yassin & 
Razak 2017). 

Berdasarkan kajian literatur yang dijalankan oleh 
Scovel (1978), beliau mendapati bahawa teori atau model 
yang menerangkan tentang faktor dan peranan kebimbangan 
dalam mempengaruhi pembelajaran bahasa asing masih 
lagi kabur dan tiada kata putus dalam kalangan penyelidik. 
Namun setelah Elaine Horwitz et al. memperkenalkan 
satu teori baharu yang menjelaskan faktor kebimbangan 
bahasa semasa mempelajari bahasa asing di dalam kelas, 
maka teori ini telah diterima baik dan disokong oleh 
kebanyakan penyelidik seperti Cao (2011), Tran, (2012) 
dan Zheng (2008). Malah dapatan kajian melalui teori ini 
adalah konsisten dan bermakna dalam kebanyakan kajian 
yang dilaksanakan berkaitan kebimbangan bahasa asing 
sama ada di Eropah dan di Asia Timur (Tóth 2011; Tran 
& Moni 2015).

Menurut Horwitz et al. (1986), terdapat tiga komponen 
utama bagi menjelaskan faktor kebimbangan bahasa ini, iaitu 
kebimbangan komunikasi (communication apprehension), 
kebimbangan ujian (test anxiety) dan bimbang penilaian 
negatif (fear of negative evaluation). Terdapat satu skala 
khas bagi mengukur faktor kebimbangan bahasa tersebut 
yang dikenali sebagai Skala Kebimbangan Kelas Bahasa 
Asing (Foreign Language Classroom Anxiety Scale) 
(FLCAS). Selain itu, Horwitz (2001) berpandangan bahawa 
kebimbangan ini mungkin boleh mendatangkan kebaikan 
dan juga boleh memudaratkan kepada pelajar sehingga 
mempengaruhi prestasi akademik mereka (Horwitz 2001; 
Wan Zarina et al. 2007). dalam konteks ini, dewaele 
(2014) juga berpendapat bahawa kebimbangan bahasa 
mempunyai pengaruh ke atas pemerolehan bahasa, 
pengekalan, dan pengeluaran. oleh itu, kebimbangan 
bahasa asing mempunyai pengaruh negatif terhadap 
keseluruhan proses pembelajaran bahasa.
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HUBUNGAN KEBIMBANGAN BAHASA dENGAN 
PENCAPAIAN

Kajian mengenai hubungan antara sikap terhadap 
pembelajaran bahasa asing seperti kebimbangan dan 
pencapaian bahasa terutama bahasa Inggeris telah 
dilaksanakan oleh beberapa orang penyelidik dan sarjana 
bahasa (Brown 2006). Kebanyakan kajian mereka mendapati 
bahawa kebimbangan bahasa mempunyai hubungan negatif 
dengan pencapaian dalam pembelajaran bahasa. Antaranya 
kajian Kitano (2001) yang melihat kebimbangan bahasa 
pelajar Jepun, kajian Charoensukmongkol (2016) terhadap 
pelajar Thailand dan kajian Awan (2010) terhadap pelajar 
Pakistan. dapatan yang sama juga diperoleh daripada 
kajian Alkhateeb et al. (2014) terhadap pelajar Arab, kajian 
Arnaiz-castro dan Guillén (2013) terhadap pembelajaran 
bahasa Sepanyol dan kajian Zuhana dan Shameem (2010) 
terhadap pelajar Malaysia. Walau bagaimanapun, terdapat 
juga kajian yang mendapati bahawa kebimbangan bahasa 
mempunyai hubungan yang positif dengan pencapaian 
seperti kajian Sethi, (2006) terhadap pelajar universiti 
di Thailand dan kajian Park dan French (2013) terhadap 
pelajar universiti di Korea. Secara umum, kajian-kajian ini 
menunjukkan bahawa kebimbangan bahasa memberi kesan 
dan boleh menjejaskan pencapaian dalam mata pelajaran 
bahasa asing tersebut.

Selain itu, kajian bagi menentukan tahap kebimbangan 
bahasa banyak dijalankan terhadap pelajar di institut 
pengajian tinggi yang mengkaji dalam aspek pembelajaran 
bahasa Inggeris sebagai bahasa asing. Namun kajian 
yang memfokuskan kepada pembelajaran bahasa Arab 
sebagai bahasa asing masih baru dan terhad. Apatah 
lagi melibatkan pelajar di peringkat sekolah khususnya 
di sekolah agama. Selain itu, bagi mengukuhkan lagi 
dapatan kajian kebimbangan bahasa sebelum ini, maka 
Teimouri et al. (2019) mencadangkan agar kajian sebegini 
memfokuskan juga terhadap pelbagai bahasa yang berbeza. 
Untuk itu kajian mengenai kebimbangan bahasa Arab 
adalah penting untuk dilaksanakan bagi membantu pelajar, 
guru dan pentadbir ke arah meningkatkan lagi pencapaian 
bahasa Arab di sekolah.

METodoLoGI

REKA BENTUK KAJIAN

Kajian ini merupakan kajian kuantitatif dengan 
menggunakan reka bentuk tinjauan yang bertujuan untuk 
melihat persepsi dan mengukur tahap kebimbangan bahasa 
pelajar. Jenis tinjauan yang digunakan adalah tinjauan 
keratan rentas (cross-sectional survey) dan menggunakan 
soal selidik sebagai alat ukur untuk mengumpulkan data 
(Creswell 2014). Kaedah tinjauan sesuai digunakan 
bagi mengumpul maklumat berhubung populasi melalui 
edaran soal selidik kepada sampel kajian. Malah dengan 
kaedah ini, kajian dapat dikendalikan dengan mudah dan 

maklumat akan diperoleh dengan banyak dalam satu-satu 
masa (Noraini 2013; Thalahuddin 2016).

PoPULASI dAN SAMPEL KAJIAN

Populasi kajian ini ialah pelajar tingkatan 4 yang sedang 
mempelajari mata pelajaran Bahasa Arab di SMKA seluruh 
Malaysia yang berjumlah 6,925 orang. dengan mengambil 
kira penentuan saiz sampel oleh Krejcie dan Morgan (1970) 
dan perisian G*power, seramai 420 orang pelajar daripada 
10 buah SMKA yang mewakili setiap zon di Malaysia 
dijadikan responden kajian. Sampel dipilih menggunakan 
kaedah pensampelan kelompok atas kelompok (multi stage 
cluster), bagi setiap kelompok, sampel dipilih secara rawak. 
Berdasarkan Jadual 1, seramai 190 (45.2%) responden ialah 
lelaki dan 230 (54.8%) ialah perempuan.

JAdUAL 1. Profil responden kajian

Kategori Kumpulan Kekerapan Peratusan Jumlah

Jantina Lelaki 190 45.2 
420

Perempuan 230 54.8

INSTRUMEN KAJIAN

Kajian ini menggunakan instrumen soal selidik Foreign 
Language Classroom Anxiety Scale (FLCAS) yang 
diperkenalkan oleh Horwitz et al. (1986). Pada dasarnya, 
FLCAS digunakan untuk mengenal pasti persepsi dan tahap 
kebimbangan bahasa asing terutama bahasa Inggeris. 
Namun soal selidik ini telah diubah suai supaya dapat 
disesuaikan dengan pembelajaran bahasa Arab sebagai 
bahasa asing. Alat ukur FLCAS ini mempunyai 33 item 
dan menyediakan skala Likert 5 mata untuk dijawab oleh 
responden.

Terjemahan soal selidik ini telah dijalankan secara 
back-translation bagi membawa bahasa sasaran (bahasa 
Malaysia) sehampir mungkin dalam makna kepada bahasa 
asal iaitu bahasa Inggeris (Chen & Boore 2010). Setelah 
itu, kesahan muka dan kesahan kandungan dilakukan oleh 
beberapa orang pakar psikologi pendidikan dan pakar 
pendidikan bahasa Arab yang dilantik. Beberapa perubahan 
dan cadangan daripada pakar telah diambil perhatian dan 
dibuat penambahbaikan pada soal selidik tersebut. Kajian 
rintis telah dijalankan bagi mengenal pasti kekuatan dan 
kelemahan soal selidik yang digunakan. Sehubungan itu, 
seramai 113 orang pelajar yang sedang mempelajari bahasa 
Arab yang tidak terlibat dalam kajian sebenar telah dipilih 
bagi menjawab soal selidik kajian rintis tersebut. daripada 
hasil kajian rintis tersebut, nilai pekali Cronbach’s Alpha 
bagi kebolehpercayaan soal selidik yang diperolehi adalah 
0.91. Nilai pekali Cronbach’s Alpha yang melebihi 0.80 
memberikan petunjuk bahawa item mempunyai kestabilan 
dan ketekalan dalaman yang baik (Creswell 2012). Hal ini 
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Berdasarkan tiga subkonstruk yang dikaji , 
kebimbangan bahasa berada pada tahap yang sederhana. 
Hasil analisis kajian mendapati, ketiga-tiga subkonstruk 
bagi kebimbangan bahasa iaitu ‘bimbang penilaian negatif,’ 
‘kebimbangan ujian’ dan ‘kebimbangan komunikasi’ juga 
mencapai tahap sederhana. dapatan ini jelas menunjukkan 
bahawa pelajar di SMKA yang mempelajari mata pelajaran 
Bahasa Arab di dalam kelas ada mengalami kebimbangan 
bahasa, namun kebimbangan ini tidak begitu menggusarkan 
kerana ia berada pada kadar sederhana. Kajian ini juga 
membuktikan bahawa subkonstruk ‘bimbang penilaian 
negatif,’ ‘kebimbangan komunikasi’ dan ‘kebimbangan 
ujian’ merupakan faktor wujudnya kebimbangan bahasa 
dalam kalangan pelajar bahasa Arab di SMKA. dalam 
konteks kajian peringkat sekolah, hasil kajian ini bertepatan 
dengan kajian Kuşçu (2017) yang mendapati kebimbangan 
bahasa dalam kalangan pelajar sekolah menengah di Turki 
berada pada tahap sederhana.

Begitu juga, dalam kajian Hussain et al. (2011), tahap 
kebimbangan bahasa pelajar sekolah di Pakistan berada di 
tahap sederhana bagi pembelajaran bahasa Inggeris dan 
kajian dewaele dan Ip (2017) terhadap pelajar sekolah 
di Hong Kong. Manakala kajian Choi et al. (2019) yang 
memfokuskan kajian ke atas pelajar sekolah menengah 
di Korea turut memberikan dapatan yang sama. Hal yang 
sama juga diperolehi dalam kajian serupa terhadap pelajar 
di Universiti sama ada dalam negeri atau luar negeri seperti 
kajian Arnaiz-castro dan Guillén (2013); Hsiao (2013); 
Janaki dan Noor Harun (2015); Karatas et al. (2016); 
Mohd Hasrul et al. (2013); Wilson (2006); Yassin dan 
Razak (2017).

Sungguhpun dapatan kajian ini mencatatkan 
kebimbangan bahasa pelajar berada pada tahap sederhana, 
keadaan ini tidak membimbangkan dan masih boleh dikawal 
memandangkan tahap kebimbangan bahasa yang mereka 
alami ini adalah lebih baik berbanding dapatan kajian 
oleh Alida dan Harun (2018); Cheng dan Erben (2012); 
Indrawati (2017) yang mendapati tahap kebimbangan 
bahasa adalah tinggi. Begitu juga jika dibandingkan dengan 
kajian oleh Atasheneh dan Izadi (2012); Elkhafaifi (2005); 
Nur Pratiwi (2015) yang menunjukkan kebimbangan 
bahasa berada di tahap rendah.

Selain itu, tahap kebimbangan bahasa yang sederhana 
yang diperolehi daripada kajian ini memperlihatkan sisi 
positif kepada pembelajaran bahasa asing khususnya 
bahasa Arab dalam kalangan pelajar. Hal ini kerana, 
pelajar memerlukan perasaan bimbang semasa proses 
pembelajaran, sebagaimana yang ditegaskan oleh Alpert 
dan Haber, (1960) semasa membincangkan Facilitating 
Anxiety subscale, di mana kebimbangan ini boleh 
mendorong individu untuk berjaya dan membantu dalam 
meningkatkan pencapaian. Malah menurut (Spielmann 
& Radnofsky 2001), kadang kala pelajar memerlukan 
sedikit tekanan atau kebimbangan dalam pembelajaran 
kerana tiada kejayaan akan diperolehi tanpa usaha yang 
bersungguh-sungguh. dengan kata lain, setiap orang 
pelajar yang mempelajari bahasa asing sama ada di 

menjelaskan bahawa kebolehpercayaan bagi soal selidik 
adalah tinggi dan memuaskan untuk diteruskan ke kajian 
sebenar.

KAEDAH ANALISIS dATA

Setelah kajian sebenar dijalankan ke atas responden yang 
telah ditetapkan, data kajian dianalisis menggunakan 
perisian SPSS versi 23.0. Penganalisisan data kajian 
dijalankan secara analisis deskriptif dengan menggunakan 
nilai min dan sisihan piawai bagi menentukan tahap 
kebimbangan bahasa dan tahap pencapaian bahasa 
Arab pelajar di SMKA. Manakala analisis inferensi pula 
menggunakan ujian korelasi Pearson bagi menentukan 
hubungan antara dua pemboleh ubah, iaitu kebimbangan 
bahasa dan pencapaian bahasa Arab. Bagi menentukan 
tahap kebimbangan bahasa, analisis deskriptif dilakukan 
bagi mendapatkan nilai min. Interpretasi skor min dalam 
kajian ini dibahagikan kepada tiga, nilai min (1.00-2.00) 
adalah skor rendah, nilai min (2.01-3.99) sederhana dan 
nilai min (4.00-5.00) adalah tinggi (Çağatay 2015; Wilson 
2006). Bagi menentukan tahap pencapaian bahasa Arab 
pelajar di SMKA pula, kajian ini menggunakan markah 
yang diperolehi oleh pelajar dalam peperiksaan akhir mata 
pelajaran Bahasa Arab bagi tahun 2018.

dAPATAN dAN PERBINCANGAN KAJIAN

TAHAP KEBIMBANGAN BAHASA ARAB

Secara keseluruhan, min kebimbangan bahasa Arab bagi 
pelajar di SMKA ialah 3.32 dan sisihan piawai 0.563. Ini 
bermakna, tahap kebimbangan bahasa Arab pelajar di 
SMKA berada pada tahap yang sederhana. Perbandingan 
min bagi 3 subkonstruk yang membentuk kebimbangan 
bahasa pula ditunjukkan pada Jadual 2. Berdasarkan 
jadual tersebut, didapati ketiga-tiga subkonstruk tersebut 
berada di tahap Sederhana, nilai min adalah di antara 3.27 
hingga 3.41. Hal ini menggambarkan bahawa pelajar 
memiliki perasaan bimbang disebabkan oleh 3 faktor 
iaitu bimbang berkomunikasi, bimbang semasa ujian dan 
takut penilaian negatif, namun kebimbangan ini tidak 
merisaukan kerana perasaan bimbang yang dialami pelajar 
adalah sederhana.

JAdUAL 2. Skor min dan sisihan piawai tahap kebimbangan 
bahasa pelajar di SMKA berdasarkan subkonstruk

Subkonstruk Min Sisihan Piawai Tahap

 Kebimbangan Komunikasi 3.27 0.660 Sederhana
 Kebimbangan Ujian 3.31 0.512 Sederhana
 Takut Penilaian Negatif 3.41 0.672 Sederhana

 Keseluruhan 3.32 0.563 Sederhana
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peringkat sekolah atau di universiti mengalami perasaan 
bimbang semasa dalam kelas pembelajaran bahasa.

Keadaan ini juga dilihat selari dengan pandangan 
Ibn Hazm, ahli falsafah Arab yang terkenal di zaman 
Cordova. Menurut beliau kebimbangan merupakan suatu 
fitrah semulajadi yang wujud dalam diri setiap kehidupan 
manusia (Malarkey 2012). oleh itu, perasaan bimbang 
yang dialami oleh setiap individu pelajar boleh dianggap 
normal, cuma tahap kebimbangan yang mereka alami 
harus dikawal bagi mengelakkan kemudaratan yang timbul 
akibat perasaan ini.

Berdasarkan analisis kajian ini juga, didapati 
subkonstruk ‘bimbang penilaian negatif’ mencapai tahap 
yang tertinggi berbanding sub-subkonstruk yang lain. Hal 
ini menunjukkan bahawa pelajar berasa sangat bimbang 
apabila berhadapan dengan penilaian negatif daripada 
rakan-rakan semasa di dalam kelas bahasa Arab (Abdullah 
Hamzah et al. 2017). Keadaan ini terjadi apabila mereka 
diminta untuk bercakap dalam bahasa Arab di hadapan 
kelas dan mereka menganggap rakan-rakan yang lain lebih 
menguasai dan lebih fasih berbahasa Arab berbanding 
mereka. Subkonstruk kebimbangan komunikasi berada di 
tahap sederhana. dapatan ini menunjukkan bahawa pelajar 
mengalami sedikit perasaan gementar dan tidak selesa 
apabila berkomunikasi dalam bahasa Arab.

Malah perasaan ini akan bertambah apabila berinteraksi 
dengan penutur jati bahasa Arab. Keadaan ini semua 
berlaku adalah disebabkan oleh perasaan yang tidak yakin, 
kekurangan kosa kata dan takut melakukan kesalahan 
tatabahasa semasa berturur dalam bahasa Arab (Abdullah 
et al. 2017). Bagi subkonstruk kebimbangan ujian, 
skor min yang diperolehi juga di tahap sederhana. Ini 
menggambarkan bahawa pelajar mengalami kebimbangan 
disebabkan oleh faktor ujian yang perlu mereka tempuhi. 
Perasaan gementar di saat mereka menjawab soalan-soalan 
ujian dan juga bimbang sekiranya mereka tidak berjaya 
dalam ujian tersebut. Secara jelas, kebimbangan ujian ini 
akan membantutkan prestasi pembelajaran bahasa mereka 
(Ghazali et al. 2010).

TAHAP PENCAPAIAN BAHASA ARAB

Pencapaian bahasa Arab pelajar di SMKA dianalisis 
berdasarkan sistem penggredan markah yang telah 
ditetapkan oleh KPM. Gred-gred tersebut dibahagikan 
kepada 3 kategori tahap, tinggi (100-70), sederhana (69-
50) dan rendah (49-0). Berdasarkan Jadual 3, analisis
menunjukkan bahawa seramai 115 orang pelajar (27.4%)
mencapai di tahap Tinggi, seramai 160 orang pelajar
(38.1%) memperoleh pencapaian di tahap Sederhana
dan 145 orang pelajar (34.5%) berada di tahap Rendah.
Kelompok pencapaian Sederhana adalah paling besar,
iaitu mewakili 38.1% dari jumlah keseluruhan pelajar.
Min keseluruhan pencapaian bahasa Arab murid di SMKA
ialah 56.53. dapatan ini menunjukkan bahawa pencapaian
bahasa Arab pelajar di SMKA sebahagian besarnya adalah
sederhana.

HUBUNGAN KEBIMBANGAN BAHASA dENGAN 
PENCAPAIAN BAHASA ARAB

Ujian korelasi pearson digunakan bagi mengesan hubungan 
antara kebimbangan bahasa dan pencapaian bahasa Arab 
pelajar di SMKA. Setelah kesemua pra syarat bagi ujian 
korelasi pearson dipenuhi, keputusan ujian mendapati 
bahawa kebimbangan bahasa mempunyai hubungan 
negatif yang signifikan dengan pencapaian bahasa Arab  
(r = -0.439, p = 0.000). Nilai r ini juga menunjukkan 
hubungan korelasi antara kedua-dua pemboleh ubah 
adalah di tahap sederhana. Hubungan yang negatif 
ini menggambarkan bahawa semakin tinggi tahap 
kebimbangan bahasa, maka semakin rendah pencapaian 
bahasa Arab. Hal ini bermaksud pelajar yang mengalami 
tahap kebimbangan bahasa yang Tinggi di dalam kelas 
bahasa Arab berkemungkinan besar akan memperolehi 
pencapaian bahasa Arab yang Rendah dalam pembelajaran 
mereka di SMKA dan begitulah juga sebaliknya.

JAdUAL 3. Kekerapan dan peratusan pencapaian bahasa Arab 
pelajar di SMKA

Tahap Kekerapan Peratus Min 
Pencapaian Keseluruhan

Rendah 145 34.5 56.53
Sederhana 160 38.1
Tinggi 115 27.4

Jumlah 420 100

JAdUAL 4. Korelasi tahap kebimbangan bahasa dan tahap 
pencapaian bahasa Arab

Hubungan antara 
r r2 Sig. Tahap Pemboleh ubah

 Tahap kebimbangan bahasa
 dan tahap pencapaian BA 

-.439 -.193 .000 Sederhana

*Nilai signifikan 0.05

Hasil ujian korelasi pearson yang mengukur hubungan 
kebimbangan bahasa dengan pencapaian bahasa Arab 
pelajar di SMKA mendapati bahawa wujud hubungan 
negatif yang signifikan. Nilai r = -0.439 yang diperolehi 
menunjukkan bahawa hubungan korelasi kebimbangan 
bahasa dengan pencapaian bahasa Arab di tahap yang 
sederhana. Hal ini menjelaskan bahawa semakin tinggi 
tahap kebimbangan bahasa, semakin rendah pencapaian 
bahasa Arab pelajar dan begitulah sebaliknya. dalam erti 
kata lain, pencapaian dalam mata pelajaran Bahasa Arab 
dipengaruhi oleh tahap kebimbangan bahasa yang dialami 
pelajar tersebut, semakin rendah tahap kebimbangan 
bahasa akan membantu meningkatkan pencapaian bahasa 
Arab pelajar. dapatan ini bukanlah menjadi sesuatu 
yang asing dalam kajian kebimbangan bahasa kerana 
dapatan ini adalah selaras dengan teori dan pandangan 
beberapa sarjana kebimbangan bahasa seperti Horwitz et 
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al. (1986), MacIntyre (1995), dan Sparks dan Ganschow 
(1991) yang merumuskan bahawa kebimbangan bahasa 
boleh menjejaskan pembelajaran dan pencapaian bahasa. 
Malah hubungan kebimbangan dan pencapaian bahasa 
yang negatif dan Sederhana ini ditemui agak seragam dan 
konsisten dalam kebanyakan kajian-kajian yang lepas 
(Horwitz 2001). Hasil kajian ini juga selaras dengan 
dapatan beberapa kajian lepas seperti Alkhateeb et al. 
(2014), Awan (2010), Hewitt dan Stephenson (2012), 
serta Indrawati (2017) yang melaporkan hubungan negatif 
yang signifikan antara kebimbangan bahasa dengan 
pencapaian.

Walau bagaimanapun, terdapat juga hasil kajian 
lepas yang memperolehi hubungan yang positif antara 
kebimbangan bahasa dan pencapaian seperti kajian Sethi 
(2006) terhadap pelajar di Thailand dan kajian kepada 
pelajar di Korea oleh Park dan French (2013), namun 
dapatan sebegini tidak banyak ditemukan dalam kajian 
berkaitan kebimbangan bahasa. Selain itu, analisis kajian 
ini juga mendapati hubungan korelasi antara kebimbangan 
bahasa dan pencapaian bahasa Arab berada pada tahap 
sederhana. dapatan ini menyamai dapatan kajian yang 
dijalankan oleh Elkhafaifi (2005) dan Hewitt dan 
Stephenson (2012) yang membuktikan bahawa hubungan 
kebimbangan bahasa dengan pencapaian berada tahap 
yang sederhana.

IMPLIKASI KAJIAN

Hasil daripada perbincangan dapatan kajian, beberapa 
noktah penting boleh diutarakan dalam bahagian ini. 
Tahap kebimbangan pelajar yang mempelajari bahasa 
Arab di sekolah agama adalah sederhana. Sehubungan itu, 
keputusan ini boleh dijadikan asas kepada guru bahasa Arab 
di sekolah untuk mengubah suai strategi pengajaran dan 
pemudahcaraan (PdPc) bahasa Arab di dalam kelas. Guru 
perlu merancang aktiviti PdPc yang boleh mewujudkan 
suasana pembelajaran yang menyeronokkan sehingga 
boleh meminimumkan kebimbangan pelajar. Aktiviti 
PdPc yang disokong oleh bahan bantu mengajar yang baik 
mampu menarik minat pelajar untuk belajar. Selain itu 
kemahiran interpersonal guru semasa berinteraksi bersama 
pelajar di dalam kelas perlu dipertingkatkan. Guru perlu 
lebih mahir mengaplikasikan kemahiran ini dalam aktiviti 
PdPc mereka bagi memupuk semangat dan menggalakkan 
pelajar bertutur bahasa Arab di dalam dan di luar kelas 
tanpa rasa malu dan takut.

oleh kerana dapatan kajian menunjukkan bahawa 
antara faktor kebimbangan bahasa yang mencapai tahap 
tertinggi adalah faktor bimbang penilaian negatif daripada 
rakan-rakan dalam kelas, maka guru seharusnya peka 
terhadap masalah yang dihadapi oleh pelajar dengan 
mewujudkan suasana pembelajaran yang kondusif. Guru 
perlu mampu mengawal kelas pembelajaran bahasa 
daripada perbuatan-perbuatan pelajar yang tidak sihat 
seperti mentertawa, marah dan memalukan pelajar lain 

yang melakukan kesalahan bahasa. Sebaliknya, wujudkan 
amalan-amalan yang baik seperti memberi penghargaan 
dan pujian bagi menghilangkan rasa takut dan malu dalam 
kalangan pelajar.

Selain itu, perlu ditegaskan juga bahawa para pelajar 
yang berpotensi mengalami kebimbangan bahasa yang 
tinggi perlu bersedia dan menguasai pelbagai pengetahuan 
dan kemahiran berbahasa Arab bagi mengurangkan 
tahap kebimbangan ini. Penguasaan saiz kosa kata perlu 
dipertingkatkan lagi. dalam konteks pembelajaran bahasa 
Arab, perbendaharaan kata merupakan aspek yang penting 
bagi menguasai kemahiran bertutur, membaca, menulis 
dan mendengar (Harun et al. 2017; Lily Hanefarezan et 
al. 2018). Hal ini kerana persediaan yang rapi sebelum 
mengikuti kelas bahasa Arab mampu mengurangkan kadar 
kebimbangan (Abdullah et al. 2017). di samping itu, 
pelajar perlu didorong untuk terus memperkembangkan 
kebolehan berbahasa Arab dari semasa ke semasa bagi 
menghilangkan perasaan bimbang yang ada dalam diri 
mereka. Antara contoh aktiviti yang boleh menghilangkan 
perasaan bimbang ialah dengan melaksanakan aktivti 
perbincangan, pembentangan dan latihan dalam kumpulan 
yang kecil. Pelajar juga perlu memberanikan diri untuk 
berkomunikasi dan mempelajari cara-cara untuk bergaul 
dengan penutur jati bahasa Arab. dengan keyakinan yang 
tinggi dan usaha semampu mungkin tanpa memikirkan 
kesilapan yang bakal dilakukan, maka perasaan bimbang 
yang menghantui dalam diri pelajar akan lenyap dengan 
sendirinya.

Penemuan lain daripada kajian ini adalah wujudnya 
hubungan yang negatif dan signifikan antara kebimbangan 
bahasa dengan pencapaian bahasa Arab dalam kalangan 
pelajar di sekolah Agama. Ini menunjukkan bahawa 
kebimbangan bahasa merupakan antara faktor yang perlu 
diambil perhatian sekiranya ingin meningkatkan prestasi 
dalam pembelajaran bahasa Arab. Sekiranya kebimbangan 
bahasa pelajar dapat dikawal ke tahap yang paling 
minimun, maka dijangkakan pelajar akan lebih berjaya 
dalam pencapaian bahasa Arab mereka. Sehubungan itu, 
pihak pentadbir sekolah atau pihak panitia perlu peka dan 
mengambil perhatian yang serius terhadap perkara ini 
dengan memantau perkembangan fenomena kebimbangan 
ini dalam kalangan pelajar. Ghazali et al. (2010) 
menyarankan agar pihak-pihak yang berkenaan berusaha 
merangka langkah-langkah kawalan bagi mengurangkan 
kebimbangan ini dan seterusnya dapat meningkatkan 
prestasi dalam pembelajaran bahasa Arab.

oleh kerana peserta kajian kali ini hanya terhad 
kepada para pelajar di sekolah menengah agama sahaja, 
maka dapatan kajian ini tidak mengizinkan untuk 
membuat generalisasi ke atas semua pelajar sekolah yang 
mempelajari bahasa Arab di Malaysia. Untuk itu, responden 
bagi kajian akan datang seharusnya dilebarkan kepada para 
pelajar sekolah menengah yang lain di Malaysia dengan 
latar belakang yang lebih pelbagai, supaya penemuan akan 
lebih menyeluruh. Selain itu, kajian selanjutnya boleh 
memfokuskan kepada beberapa aspek psikologi yang lain 
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dalam pembelajaran bahasa Arab sebagai bahasa asing. Hal 
ini kerana, beberapa kajian lepas membuktikan bahawa 
aspek-aspek psikologi ini boleh meningkatkan pencapaian 
pelajar dalam akademik.

KESIMPULAN

Secara umum, kajian ini dilaksanakan bagi melihat secara 
terperinci tentang fenomena kebimbangan bahasa dalam 
kalangan pelajar di sekolah agama dan hubungannya 
dengan pencapaian bahasa Arab. oleh yang demikian, 
kesimpulan yang dapat dibuat adalah kebimbangan bahasa 
sememangnya wujud dalam diri pelajar yang mempelajari 
bahasa Arab di sekolah KPM. Secara umumnya, seringkali 
timbul masalah kebimbangan bahasa dalam kalangan 
pelajar di dalam kelas bahasa Arab. Perasaan kebimbangan 
ini dialami oleh setiap pelajar tanpa mengira jantina. Kajian 
ini juga menjelaskan bahawa penekanan yang serius perlu 
dilakukan terhadap fenomena kebimbangan bahasa ini 
kerana perasaan ini boleh menggangu prestasi pencapaian 
pelajar dalam mata pelajaran Bahasa Arab. oleh itu, usaha 
yang dilakukan melalui kajian ini dapat memberi sedikit 
manfaat dan maklumat yang berharga terutama kepada para 
guru yang mengajar mata pelajaran bahasa Arab. dengan 
maklumat ini, guru boleh mempertimbangkan semula 
strategi PdPc yang digunakan sebelum ini. Penumpuan 
yang lebih perlu diberikan kepada perasaan bimbang ini 
dalam kalangan pelajar bagi meningkatkan lagi pencapaian 
sebagaimana yang diharapkan.
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